
Parish Office � Oficina Parroquial� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

170 Thompson Street. Bridgeport, CT 06604�� � �

Phone (203) 368�6777 Fax (203) 368�6386�

Text or Call (203) 819�8446�

�

Office Secretaries: Magaly Zepeda &�

                                      Donna Capozzi � Ext 16�

Hours: Monday �Thursday:  9:00 am to 4:00 pm�

                Friday:                             9:00 am to 1:00 pm �

�

office@thecathedralparish.org�

www.thecathedralparish.org                                     �

Religious Education/RCIA�

�

Catechist/�

Clergy signature:�

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

� � � � � � � � � � ___________________�

Student name:   �

� � � � � � � � � �

� � � � � � � � � ____________________�

THE CATHEDRAL PARISH�

SUNDAY,DECEMBER 26, 2021�
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ADORATION�

EXPOSICIÓN DEL SANTISÍMO�

�

Monday�Thursday/Lunes a Jueves�

St. Augustine Cathedral�

11:00	am� 12:00	pm�

�

Every First Friday of the Month�

Primer Viernes del Mes.�

�

St. Augustine Cathedral�

11:00	am�12:00	pm�

�

St. Patrick (Spanish)�

7:00	pm � Mass�

WEEKDAY MASS / MISA DIARIA�

�

Monday	to	Friday/Lunes	a	Viernes�

		7:00	am� St.	Patrick	�

12:10	pm� St.	Augustine	�

� � 						�

Wednesday/Miércoles� 				�

7:00	pm	St.	Patrick	(Español)�

�

Friday/Viernes�

7:00	pm	�St.	Augustine	(Vietnamese)�

�

Saturday/Sábado�

8:00	am	St.	Augustine	�

THE MOST REVEREND�

FRANK JOSEPH CAGGIANO, �

S.T.D., D.D. BISHOP OF BRIDGEPORT�

�

 �    �

Pastor/Rector: Very Rev. Juan Gabriel Acosta  � Ext. 10 �

Parochial Vicar: Rev. Rolando Arias  �  Ext. 24�

�

Deacons: Dn. Jorge Casiano, Dn. Santos Garcia,  Dn. Joseph Huong�

CONFESSION / CONFESIONES�

�

Monday to Thursday/Lunes a Jueves �

11:15	am�	11:50	am � St. Augustine�

�

Wednesday/Miércoles�    �

6:15	pm�	6:50	pm �� con Hora Santa � �

St. Patrick�

�

Saturday/Sábado     �

2:30	pm	�	3:15	pm	� St. Patrick�

                                   (Bilingual) �

�

SUNDAY MASS  / MISA DOMINICAL�

�

Saturday/Sábado�

4:00	pm�St. Patrick (Vigil) �

7:00	pm�St. Augustine (Vigilia � Español) �

�

Sunday/Sunday�

			7:00	am	St.	Augustine�

			8:30	am	St.	Patrick�

10:00	am	St.	Augustine�

11:30	am	St.	Augustine	(Español)�

			2:30�pm	St.	Augustine	(Vietnamese)�

			4:00	pm	St.	Patrick	(Every	4th	Sunday	Igbo	�

																																									Community)�

�

St. Patrick Church 

851 North Ave 

Bridgeport, CT 06606 

St. Augustine Cathedral 

399 Washington Ave 

Bridgeport, CT 06604 



The Daily Mass book for the year 2022 is available for Mass scheduling. �

�

Ya pueden reservar sus misas para el año 2022. Misas comunitarias (mas de una intención) 

serán el segundo domingo de cada mes a las 11:30am y todos los �

sábados y miércoles a las 7:00pm�

 MASS INTENTIONS�

Saturday� THE NATIVITY OF THE LORD (Christmas)�

25�

St. Augus	ne� 7:00 AM�  �

Christmas Mass�

St. Patrick� 4:00 PM�  �

NO MASS �

��

St. Augus	ne� 10:00 AM�  �

Christmas Mass�

Sunday� THE HOLY FAMILY OF JESUS,MARY AND JOSEPH �

26�

St. Augus	ne� 7:00 AM�  �

For Those In Whole Memory However Were Given�

St. Patrick� 8:30 AM� †�

Umberto & Liberata Posca�

��

St. Augus	ne� 10:00 AM� †�

Dolores Rafael �

��

St. Augus	ne� 11:30 AM� †�

Delfina Cordero�

��

St. Augus	ne� 2:00 PM�  �

Vietnamese Mass�

Monday� St. john, Apostle and Evangelist�

27�

St. Patrick� 7:00 AM� L�

Maria Cirilo�

St. Augus	ne� 12:10 PM� †�

Chester Davis�

Tuesday� The holy Innocents, Martys�

28�

St. Patrick� 7:00 AM�  �

The Biondino Family �

St. Augus	ne� 12:10 PM� †�

Vin Cente Nguyen Minh Tan �

Wednes-

day� Fi.h Day within the Octave of the Na1vity of the Lord �

29�

St. Patrick� 7:00 AM� L�

Frank D'Ausilio�

St. Augus	ne� 12:10 PM� †�

Paul Nguyen Long Van �

12/29/2021�

St. Patrick� 7:00 PM�  �

Blessings of Julian & Daniela Olloqui�

Thursday� Sixth Day within the Octave of the Na1vity of the Lord �

30�

St. Patrick� 7:00 AM� †�

Tom & Marie Finn�

St. Augus	ne� 12:10 PM� †�

Maria Le Thi Muon�

Friday� Seventh Day within the Octave of the Na1vity of the Lord �

31�

St. Patrick� 7:00 AM�  � Thanksgiving for the New Year 2022�

St. Augus	ne� 12:10 PM� †�

Katherine Biagioli�

12/31/2021�

St. Patrick� 7:00 PM�  L�

Comunidad Parroquial �

Saturday�

THE OCTAVE DAY OF THE NATIVITY OF THE LORD; SOLEMINITY OF MARY, MOTHER OF GOD(not a 

Holy Day of Obliga1on this year)�

1�

St. Augus	ne� 8:00 AM�  �

Our Parishioners �

St. Patrick� 4:00 PM�  �

All Souls�

St. Augus	ne� 7:00 PM� †�

Beatriz Mazo�

Sunday� EPIPHANY OF THE LORD �

2�

St. Augus	ne� 7:00 AM� †�

Chester Davis�

St. Patrick� 8:30 AM�  �

All Souls�

1/2/2022�

St. Augus	ne� 10:00 AM� †�

Andrew and  Agnes Sedensky�

��

St. Augus	ne� 11:30 AM� †�

Francisco Paul Gomes � Manuel Ramos (L)�

��

St. Augus	ne� 2:00 PM� †�

Pinh Thi Nhi�



Parish Collection:  � �

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

� � � �

Sunday Offertory� � �                 

�      �

Online Giving for the week�� �       �

Rec’d after Sunday offertory�             �

TOTAL OFFERTORY� � �           �

�

LAST YEAR�� � � � � � � �    �

�  �

�

�

�   �

Your generosity and sacrifice enable the parish to carry out its mis-

sion.� Thank you for your support in monetary gifts and prayer. �

�

�

Su generosidad y sacrificio permiten a la parroquia �

llevar a cabo su misión. Gracias por su apoyo en dones �

monetarios y oración.�

�

�

Sự quảng đại và hy sinh của quý vị giúp đáp ứng được những mục vụ cần 

thiết trong giáo xứ. Cám ơn sự ủng hộ của quý vị bằng mỹ kim và lời cầu 

nguyện.�

12/19/2021�

We have only a few more months to take advantage 

of using this link and to learn about our faith � not 

only reading but also watching videos. You can 

sign in with the barcode here,.  Use The Cathedral �

Parish name and then register with your personal 

information.�

�

 � � � � � � ��������������������������������������� � �

�

Tenemos algunos meses más para aprovechar el 

uso de este enlace y aprender de nuestra fe no solo 

leyendo, sino también viendo videos. �

Puede inscribirse con el código de barras aquí, usar 

el nombre de la parroquia The Cathedral Parish y 

luego registrarse con su información personal. �

If you would like to receive the latest news of 

our events at the parish, please sign in to �

Flocknote.�

You can use your smart phone to register �

using the bar code here.�

� � � � � � �������������������������������������

Si desea recibir las últimas noticias sobre nues-

tros eventos en la parroquia, por favor �

inscríbase a Flocknote.�

�

The report will be �

posted in the next �

bulletin �



GOSPEL MEDITATION�

The Holy Family of Jesus, Mary, and Joseph�

�

Families can be very difficult things to negotiate. This is true not only of our families of origin, the current family 

of which we are a part, the family of our Church, our society, and our global family as well. Everything human 

can be found in family stories. Those stories speak of wonderful life�giving successes as well as painful spirit�

robbing abuses. Our greatest joys and our greatest wounds are usually connected with the experience of family. 

Our needs, experiences, and unresolved baggage often color what we bring to our familiar relationships. They 

contribute to our level of defensiveness, how guarded and protected we become, and what prejudices we believe.�

 �

In order to break the cycle of dysfunction we have to remember that it is not only by human effort that we �

negotiate the difficult and challenging events of our lives. There is a Divine Effort at work as well. For sure, the 

human effort can create quite a mess and easily destroy lives. This is true of any family with which we are �

associated. Today’s Feast of the Holy Family serves to help us understand that there is a Divine Story being told 

as well. It is a story of perseverance in the face of hardship, determination in the face of despair, healing when we 

see nothing but wounds, and light where there is darkness.�

�

Do we believe that God is always working, guiding, restoring, 

and leading? Unless we do, we will never be free from the �

imperfections and wounds that bind us and never be able to �

understand what it really means to forgive. Pope Francis tells us 

that the “light which comes from the Holy Family encourages us 

to offer human warmth to other families.” While this is most �

certainly true, we can only really begin to do this when we realize 

that we are still works in progress, not anchored to the wounds 

and sins of our past, and still a leading star in God’s continually 

unfolding story of love. The Holy Family persevered and radiated 

warmth because they knew they were not alone. We can too.�

� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � ©LPi�

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO �

La Sagrada Familia�

�

Hoy es un día para celebrar a la familia � a la nuestra y a las familias de todo el mundo, de celebrar y gozar a los hijos, 

nietos y parientes cercanos y lejanos. Dios quiso nacer en una familia y por medio de ella, se nos ofrece una oportunidad 

para conocerle mejor y amarle más. Recordemos que es en la familia donde se forjan los santos y santas de Dios. Y es 

también en ella donde están los vicios y malas acciones. ¡Cuidado padres de familia! Aprender de la familia de Nazaret 

es importante. �

�

Cada día del año es una oportunidad para continuar la búsqueda de Dios, de Jesús, en nuestro hogar.  Podemos �

vislumbrar, en la Liturgia de hoy, a tres figuras importantes del hogar de Nazaret: una mujer con su pequeño y su 

esposo, listos para hacer la voluntad de Dios, para orar y platicar en familia. El papa Francisco nos dice que: 

“Realmente, hoy es un día hermoso…hoy celebramos la fiesta de la 

Sagrada Familia de  Nazaret. El término sagrada coloca a esta fami-

lia en el ámbito de la santidad, que es un don de Dios, pero, al mismo  

tiempo, es una  adhesión libre y responsable al plan de Dios” (12�29�

2019).  Sé, y busco cuál es el plan de Dios para mi hogar o ¿ni siquie-

ra me importa ese diálogo entre esposa, esposo e hijos? El tiempo de 

confinamiento debió ser una oportunidad para crecer en gracia y sabi-

duría en la  familia. ¿Lo ve usted así? Padres de familia, la mejor he-

rencia para sus hijos y nietos es fomentar la fe, la educación, el amor 

y la unidad en el hogar.                                                                ©LPi�





Coming Back to Church�

Question: I have been away from the Church 

for a few years and really want to get active 

again, not so much for me, but for my children. 

Is this a bad reason to come back to Church? �

Answer: If you are on your way to the super-

market, and you are forced to detour from your 

usual route because of road work, does the food 

you buy taste different? Is the meal less filling? 

Are the vegetables less tasty? Of course not. In 

our faith journey, there are many detours called 

sin. Some are greater than others, some are even 

a bit longer. But God's grace comes to us in 

ways we understand and recognize and need. 

Your children leading you back to the Church is 

not as important as the fact that you are back. 

This is an opportunity for you to renew, 

strengthen, and deepen your faith. Regardless of how we get to Church, or what 

draws us closer to God, the fact is we are there. Do what you need to do to get right 

with God and the Church. Go to confession, begin good family religious practices, 

and be involved in the ministries your parish offers. Be more than a lukewarm pa-

rishioner. Be the kind of Catholic you want your children to be. ©LPi�

SANCTUARY, SACRED HEART OR BLESSED     MOTHER 

LAMP MEMORIALS ARE AVAILABLE�

 The donation is $20.00 for the week. The offering will be 

posted in the bulletin and the name will be placed on the Al-

tar. �

LAS LÁMPARAS DEL SANTUARIO, EL SAGRADO CORA-

ZON  O LA SANTISIMA VIRGEN ESTÁN DISPONIBLES: La 

donación es de $ 20.00 por semana. �

La ofrenda se publicará en el boletín y el nombre se �

colocará en el Altar.�



MASS SCHEDULE FOR NEW YEAR�

HORARIO DE MISAS PARA AÑO NUEVO�

The Solemnity of Mary, Mother of God (January 1st) 

is NOT a Holy Day of Obligation this year. �

We follow the regular Mass schedule:�

�

Friday, December 31, 2121�

�

7:00 am � St. Patrick�

12:10 pm � St. Augustine �

7:00 pm � St. Patrick (Spanish/Español)�

�

  Saturday, January 1, 2022�

�

8:00 am � Mass (English at St. Augustine)�

2:30�3:15 pm � Confessions (St. Patrick)�

4:00 pm  �  Mass (English at St. Patrick)�

7:00 pm  �  Mass (Spanish at St. Augustine)�

Puesto que la Solemnidad de Maria, Madre de Dios, que se celebra 

el dia 1 de enero NO es dia de precepto este año, y por tal motivo 

tendremos el horario normal de misas para viernes y sábados.�

�

�������������

La Misa de Final del año en Español la vamos a celebrar el dia 

viernes 31 de diciembre a las 7:00 pm en la iglesia de San Patricio. 

Las misas en ingles seran a las 7am en San Patricio y 12:10pm en 

San Agustin el dia viernes 31 de diciembre.   �



 

Saint Patrick’s   

                      Sacred Heart Candle burns 

         in loving memory of: 

                      

                         

                  GEORGE ESCHERT  

Office will be closed �

from Thursday, December 23, 2021 until January 3, 2022�

Oficina estará cerrada�

      Desde el jueves 23, 2021 hasta Enero 3, 2022�



Maria Amado�

Ángel Esteban Arrua�

Martin Arruabarrena�

Andrea Emilia Bernabey�

Arlene Bloschichak�

Luz A. Bringas�

Jorge Caceres and family�

Albina Cappiello�

Verónica Chávez�

Rosa Chiri�

Gina Cirvoni�

Michael Cole�

Chris Cote�

Catherine Desance�

Maria De  Gomes�

Guiliana DonAroma�

Joseph D’Onofrio�

Jeffrey Duda�

Anne Evans�

Carmen Milagros Ferrante�

Weddy Jo Anna Franco�

Jeanne Flynn�

Mary Flynn�

Francisco David Franco�

Alejadro Eligio Franco�

Mayra Letisha Franco�

*Betty Freddino�

Fred Garrity�

Evelyn Gearing�

Tarcila Gracia�

Marisa Graham �

Marcia Gruce�

Katherine Healey�

Shirley Kosan�

Cesar A. Mantilla A.�

Tina Martire�

Ana Martins�

Carmen Maritza Martinez�

Terry Ann McDonald�

Linda McGinnis�

Irene McNeil�

Hanenda Meeta�

Sali Mercedes Mendieta�

Scott Meyer�

María Montel�

Jose Morais�

Annette O’neill�

Nadia Okwuosa�

Wildayls Otero�

Matthew Otzel�

Aislynn Payes�

Brizuela Pérez�

Melissa Perez�

Lucille Piccirillo�

Arline Powell�

Jailisa Reyes�

Paul Rigoli�

Rodolfo�

Mariela Rodriguez�

Verónica Rodríguez�

Liana Roman�

Juana M. Rosario�

Patricia Rowe�

John Sanchez�

Bonnie Searles�

Marietta Seymour�

Dolores Sikorski�

Erica Silva�

Carolina Silvia�

Rino Sirois�

Antero Soares�

Emidio Soares�

Maria Spencer�

Anna Tartaglia�

Leo Tartaglia�

Kenneth Towery�

Judy Wu�

PRAYER FOR OUR SICK 

 

“Almighty and Eternal God, You are the  

everlasting health of  those who believe in You. Hear 

us for Your sick servants, for whom we implore the 

aid of  Your tender mercy, that being restored to  

bodily health, they may give thanks to You in Your 

Church. Through Christ our Lord. Amen.” 

 

ORACIÓN POR NUESTROS  

ENFERMOS 

 

“Dios todopoderoso y eterno, tú eres la salud eterna 

de los que creen en ti. Escúchanos por Tus siervos 

enfermos, por quienes imploramos el auxilio de Tu 

tierna misericordia, para que, habiendo recuperado 

la salud corporal, te den gracias en Tu Iglesia. Por 

Cristo nuestro Señor. Amén." 

P������� C��� �� ��� S����

�

Contact the rectory if you know a �

parishioner who is in the hospital, nursing 

home or is homebound and would like to 

receive communion and/or a visit from a 

priest. Due to new regulations and�

procedures, patient information is strictly 

regulated.�

�

�

�

�

C������ �������� �� ��� � ���!���

�

Comuníquese con la rectoría si conoce a 

un feligrés que se encuentra en el hospital, 

asilo de ancianos o confinado en su hogar 

y le gustaría recibir la comunión y / o la 

visita de un sacerdote. Debido a los �

nuevos procedimientos reglamentarios, la 

información del paciente está �

estrictamente regulada.�

PRAY FOR OUR SICK�

OREMOS POR LOS ENFERMOS�



 

As part of the pre�marriage process, the Diocese 

of Bridgeport offers formation for couples who 

wish to be married in the Catholic Church. �

Formation is available online in English and in 

person in Spanish. For more information, please 

visit https://formationreimagined.org/marriage�

prep�reimagined/. �

If you have any questions, please feel free to 

email me at pdonovan@diobpt.org. �

�

MATRIMONIOS 

Como parte del proceso prematrimonial, la 

Diócesis de Bridgeport ofrece formación para 

parejas que desean casarse en la Iglesia Católi-

ca. �

La formación está disponible en línea tanto en  

inglés como en español. Para obtener más in-

formación, visite la pagina web de la diócesis: 

https://formationreimagined.org/marriage��

prep�reimagined/�

�

Si tiene alguna pregunta, no dude en llamar a la 

oficina y hablar con uno de los sacerdotes o por 

correo a office@thecathedralparish.org�

CHARISMATIC PRAYER GROUP  

�

Everyone is welcome to join our charismatic 

Spanish prayer group:�

�

Where:   Lower Church at St. Patrick �

When:    Tuesday�

Time:      7:00 PM �

�

For more information, please call the office. �

GRUPO CARISMATICO  

�

Todos están cordialmente invitados a �

participar de nuestro grupo de oración �

carismático los días martes a partir de las 

7:00pm en la capilla de San Patricio. �

Para más información, por �

favor llamar a la oficina.�

YOUTH & YOUNG ADULTS GROUP �

�

We meet once a month in the Social Center  at St. Patrick 

Church. We want to have some time for prayer, reflection 

and fun...�

Come and join us!!!!�

�

For dates and information, please call the office.  �

QUINCEAÑERAS 

 

Teenage girls who turn 15 or 16 years old during 

the course of  the year, have a chance to  

celebrate this significant milestone with a Holy 

Mass and/or special blessing.  

 

For more information, please call to make an    

appointment  to speak directly with the Pastor. 

QUINCEAÑERAs 

 

Nuestra Parroquia ofrece la posibilidad de       

celebrar la Santa Misa y/o una bendición     

especial para quinceañeras o celebraciones de  

“sweet sixteen.”  

Para mayor información debe llamar en los        

horarios de oficina para hacer una cita y hablar   

personalmente con uno de los sacerdotes.  



FUNERAL HOME, INC.
2496 North Avenue, Bridgeport, CT

203-335-2342
Pre-Arrangements &

Pre-Financing are Available

Maria Helena Pedreira
prop.

Fresh & Silk Flowers For All Occasions
Fruit Baskets • Weddings & Funerals

Tel: (203) 384-6059
www.rosasfloristbpt.com

rosasfloristllcofbpt@yahoo.com 
3622 Main Street, Bridgeport, CT 06604

James Abriola - Director
203-373-1013

419 White Plains Road • Trumbull, CT
www.abriola.com

	 • Fertilization
	 • Tick Control 
	 • Weed Control 
	 • Overseeding 

• Insect Control • Aeration 
• Grub Control • Liming

Call Now for Your FREEFREE Lawn Evaluation:
(203) 256-9449 •(203) 256-9449 • www.weedmanusa.com www.weedmanusa.com

Richard L. Zayas
Attorney At Law

Phone: 475-282-4300
E-mail: rlz@zayaslaw.com

305 Boston Ave • Stratford • CT
On the Stratford/Bridgeport Line

	 Ad info. 1-800-477-4574 • Publication Support 1-800-888-4574 • www.4lpi.com	 The Cathedral Parish, Bridgeport, CT	 04-0072

Engineered 
Sound for 

Sacred Spaces

Peter Scandone
203-248-6813203-248-6813  | peter@pascomav.com

www.pascomav.com

Parente-Lauro 
Funeral Home, Inc.
599 Washington Avenue • Bridgeport
Proudly Family Owned & Operated 

Since 1940
Michael J. Parente • Michele Parente

203-579-1494 • www.ParenteLauro.com

Business / Office Rental Space
Private offices + shared areas to host 

clients and do your work.
firehouse135.com • (646) 295-8383

REDGATE
HENNESSY

FUNERAL DIRECTORS
MAIN STREET & GORHAM PLACE

TRUMBULL: 203-372-3587
Jeremy Redgate • Michael F. Redgate 

Gary R. Sedelnik
www.redgatehennessy.com

	 KNIGHTS 
	 OF COLUMBUS 
	 COUNCIL 16

Meets at St. Margaret’s Shrine
For information on becoming a Knight, 

call: 203-345-3244

KOLBE CATHEDRAL HIGH SCHOOL
Empowering our learning community 

with knowledge, skills & Catholic values.
	 100% College Bound
	 Affordable tuition
	 “Working hard and 
	 being nice”

Fairfield University Community Partnership
203-335-2554

cougars@kolbecaths.org • www.kolbecaths.org

THIS SPACE IS

LET US PLACE 
YOUR AD HERE.

Contact Karen Gionet to place an ad today! 
kgionet@4LPi.com or 800-888-4574 x3321

LET US PLACE 
YOUR AD HERE.

This Space 
is Available

Please support our advertisers and 
mention you saw their ad here.

This Space is Available

Agent / Field Underwriter
tel: 203-452-7700
fax: 475-244-7010

Life Insurance
Mortgage Insurance
Health Insurance
Fixed Annuities
Retirement

Putting You and Your Family First
email: MLancia@FFLnortheast.com


